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IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS
1. CLASS 1 LASER PRODUCT
2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside unit; leave all

servicing to qualified service personnel.
3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated. Avoid

direct exposure to beam.
4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

How to reset your unit
While holding SEL (Select), press (Standby/On Attenuator) for more than 2 seconds.
This will reset the built-in microcomputer.

NOTES:
• Your preset adjustments — such as preset channels or sound adjustments — will also be erased.
• If a CD is in the unit, it will eject when you reset the unit. Be careful not to drop the CD.

(Standby/On Attenuator)

SEL (Select)

LOUD

SEL

DISP

EN02-03-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:35 PM2
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How to use the MODE button
If you press MODE, the unit goes into functions mode and the number buttons work as different
function buttons.

To use these buttons as number buttons again after pressing MODE, wait for 5 seconds without
pressing any number button until the functions mode is cleared.
• Pressing MODE again also clears the functions mode.

CONTENTS

Thank you for purchasing a JVC product. Please read all instructions carefully before operation,
to ensure your complete understanding and to obtain the best possible performance from the unit.
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BEFORE USE
* For safety....
• Do not raise the volume level too much, as this

will block outside sounds, making driving
dangerous.

• Stop the car before performing any complicated
operations.

*  Temperature inside the car....
If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in the
car becomes normal before operating the unit.

Time countdown indicator

MODE

MO RPT RND7 8 9 10 11 12

EN02-03-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:35 PM3
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LOCATION OF THE BUTTONS

1  (Standby/On Attenuator) button
2 +/– buttons
3 LOUD (Loudness) button
4 SEL (Select) button
5 Loading slot
6 AM button
7 0 (Eject) button
8 CD button
9 FM button
p DISP (Display) button
q MO (Monaural) button
w RPT (Repeat) button
e RND (Random) button
r Number buttons
t MODE button
y SCM (Sound Control Memory) button
u  (Control panel release) button
i 4  /  ¢ buttons

• Also functions as SSM buttons when
pressed together.

Display window
o SCM (Sound Control Memory) indicator
; CD indicator
a Band indicators

FM1, FM2, FM3
AM

s Tuner reception indicators
MO (Monaural), ST (Stereo)

d RND (Random) indicator
f RPT (Repeat) indicator
g LOUD indicator
h CD-in indicator
j Main display
k Volume level indicator

Control panel

Display window

EN04-04-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:36 PM4
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SCM
MO RPT RND

MODE

SSM

CD

AM

FM

4 Adjust the sound as you want
(see pages 12 – 14).

To drop the volume in a moment
Press  briefly while listening to any
source. “ATT” starts flashing on the display, and
the volume level will drop in a moment.
To resume the previous volume level, press the
button briefly again.

To turn off the power
Press and hold  until “SEE YOU”
appears on the display.

Note:
When you use this unit for the first time, set the built-in
clock correctly, see page 15.

Turning on the power

1 Turn on the power.

Note on One-Touch Operation:
When you select a source in step 2 below, the
power automatically comes on. You do not have
to press this button to turn on the power.

2 Select the source.

3 Adjust the volume.

BASIC OPERATIONS

Volume level indicator
(see page 16)

Volume level appears

To increase the volume.

To decrease the volume.

To operate the tuner (FM or AM),
see pages 6 – 8.

To operate the CD,
see pages 9 – 11.

CAUTION on volume setting
CDs produce very little noise compared with other
sources. If the volume level is adjusted for the tuner,
for example, the speakers may be damaged by the
sudden increase in the output level. Therefore, lower
the volume before playing a disc and adjust it as
required during playback.

CD

AM

FM

1
2

3

EN05-05-KD-S5055[U]f 7/23/03, 6:44 PM5
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RADIO OPERATIONS

Listening to the radio

You can use either automatic searching or manual
searching to tune in to a particular station.

Searching a station automatically:
Auto search

1 Select the band (FM 1 – 3, AM).

Note:
This receiver has three FM bands (FM1, FM2,
FM3). You can use any one of them to listen to an
FM broadcast.

2 Start searching a station.

When a station is received, searching stops.

Selected band appears

Press   ¢ to search
stations of higher
frequencies.

Press 4  to search
stations of lower
frequencies.

To stop searching before a station is received,
press the same button you have pressed for
searching.

Searching a station manually:
Manual search

1 Select the band (FM 1 – 3, AM).

Note:
This receiver has three FM bands (FM1, FM2,
FM3). You can use any one of them to listen to an
FM broadcast.

2 Press and hold  ¢ or 4 until
“M” (manual) starts flashing on the
display.

MO RPT RND
MODE SCM

SSM

CD

AM

FM

Selected
band appears

AM

FM
FM1 FM2

FM3

AM

AM

FM
FM1 FM2

FM3

AM

Lights up when receiving an
FM stereo broadcast with
sufficient signal strength.

EN06-08-KD-S5055U]f 7/23/03, 6:52 PM6
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(manual) is flashing.

• If you release your finger from the button, the
manual mode will automatically turn off after 5
seconds.

• If you hold down the button, the frequency keeps
changing (in 50 kHz intervals for FM and 9 kHz
intervals for AM) until you release the button.

When an FM stereo broadcast is hard
to receive:
1 Press MODE to enter the functions mode while

listening to an FM stereo broadcast.
2 Press MO (monaural), while still in the functions

mode, so that the MO indicator lights up on
the display.
Each time you press the button, the MO indicator
lights up and goes off alternately.

When the MO indicator is lit on the display, the
sound you hear becomes monaural but the
reception will be improved.

Storing stations in memory
You can use one of the following two methods to
store broadcasting stations in memory.
• Automatic preset of FM stations: SSM (Strong-

station Sequential Memory)
• Manual preset of both FM and AM stations

FM station automatic preset: SSM
You can preset 6 local FM stations in each FM band
(FM1, FM2 and FM3).

1 Select the band (FM1 – 3) you want
to store FM stations into.

2 Press and hold both buttons for
more than 2 seconds.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the band
number you have selected (FM1, FM2 or FM3.)
These stations are preset in the number buttons –
No.1 (lowest frequency) to No.6 (highest frequency).
When automatic preset is over, the station stored
in number button 1 will be automatically tuned in.

Press   ¢ to search
stations of higher
frequencies.

Press 4  to search
stations of lower
frequencies.

“SSM” appears, then disappears when automatic
preset is over.

MODE MO

SSM

FM
FM1 FM2

FM3

MO (monaural) indicator

EN06-08-KD-S5055U]f 7/23/03, 6:52 PM7
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MO RPT RND7 8 9 10 11 12

Manual preset
You can preset up to 6 stations in each band
(FM1, FM2, FM3 and AM) manually.

Ex: Storing an FM station of 92.5 MHz into the
preset number 1 of the FM1 band.

1 Select the band (FM1 – 3, AM) you
want to store FM stations into (in
this example, FM1).
• Each time you press the button, the FM

band changes as follows:

2 Tune in to a station of 92.5 MHz.

3 Press and hold the number button
(in this example, 1) for more than
2 seconds.

4 Repeat the above procedure to store
other stations into other preset
numbers.

Press   ¢  to tune
stations of higher
frequencies.

Press 4   to tune
stations of lower
frequencies.

“P1” flashes for a few seconds.

Notes:
• A previously preset station is erased when a new station

is stored in the same preset number.
• Preset stations are erased when the power supply

to the memory circuit is interrupted (for example,
during battery replacement). If this occurs, preset the
stations again.

Tuning in to a preset station
You can easily tune in to a preset station.
Remember that you must store stations first. If you
have not stored them yet, see “Storing stations in
memory” on page 7 and 8.

1 Select the band (FM1 – 3, AM).

2 Select the number (1 – 6) for the preset
station you want.

AM

FM
FM1 FM2

FM3

AM

AM

FM
FM1 FM2

FM3

AM

EN06-08-KD-S5055U]f 7/23/03, 6:52 PM8
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Playing a CD

Insert a disc into the loading slot.
The unit turns on, draws
a CD and starts playback
automatically.

Note on One-Touch Operation:
When a CD is already in the loading slot, pressing CD
turns on the unit and starts playback automatically.

All tracks will be played repeatedly until you stop
playback.

CD OPERATIONS

Note:
When a CD is inserted upside down, the CD automa-
tically ejects.

To stop play and eject the CD
Press 0.
CD play stops and the CD automatically ejects
from the loading slot.
• If you change the source, the CD play also

stops (without ejecting the CD).
Next time you select  “CD” as the source, CD
play starts from where playback has been
stopped previously.

Notes:
• If the ejected disc is not removed for about 15 seconds,

the disc is automatically inserted again into the
loading slot to protect it from dust. (CD play will not
start this time.)

• You can eject the CD even when the unit is turned off.

Elapsed playing time

Total playing time of
the inserted disc

Total track number of
the inserted disc

Current track

The CD-in indicator lights up

MO RPT RND
MODE SCM

AM

FM

SSM

CD

The CD-in indicator flashes

About mistracking:
Mistracking may result from driving on extremely
rough roads. This does not damage the unit and
the CD, but will be annoying.
We recommend that you stop CD play while driving
on such rough roads.

EN09-11-KD-S5055[U]f 9/4/03, 4:30 PM9
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To fast-forward or reverse the track

To go to the next tracks or the previous
tracks

To go to a particular track directly

Press the number button corresponding to the
track number to start its playback.
• To select a track number from 1 – 6:

Press 1 (7) – 6 (12) briefly.
• To select a track number from 7 – 12:

Press and hold 1 (7) – 6 (12) for more than
1 second.

Press and hold  ¢,
while playing a CD, to fast
forward the track.

Press and hold 4 ,
while playing a CD, to
reverse the track.

Press  ¢  briefly, while
playing a CD, to go ahead
to the beginning of the next
track. Each time you press
the button consecutively,
the beginning of the next
tracks is located and played
back.

Press 4  briefly, while
playing a CD, to go back to
the beginning of the current
track. Each time you press
the button consecutively,
the beginning of the
previous tracks is located
and played back.

Selecting CD playback modes

To play back tracks at random (Random Play)
You can play back all tracks on the CD at random.
1 Press MODE to enter the functions mode

while playing a CD.
2 Press RND (Random), while still in the functions

mode, so that the RND indicator lights up on
the display.
Each time you press the button, CD random
play mode turns on and off alternately.

When the random play is turned on, the RND indi-
cator lights up on the display. A track randomly
selected starts playing.

To play back tracks repeatedly (Repeat Play)
You can play back the current track repeatedly.
1 Press MODE to enter the functions mode

while playing a CD.
2 Press RPT (Repeat), while still in the functions

mode, so that the RPT indicator lights up on
the display.
Each time you press the button, CD repeat
play mode turns on and off alternately.

When the repeat play is turned on, the RPT indicator
lights up on the display. The current track starts
playing repeatedly.

Track number
of the currently
playing trackRPT indicator

RND indicator

MO RPT RND7 8 9 10 11 12

RNDMODE

RPTMODE

EN09-11-KD-S5055[U]f 9/4/03, 4:30 PM10
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You can prohibit the CD ejection and can lock a
CD in the loading slot.

While pressing CD, press and hold 0 for
more than 2 seconds.

“EJECT” flashes on the display for about
5 seconds, and the CD is locked and cannot
be ejected.

To cancel the prohibition and unlock the CD
While pressing CD, press and hold 0 again for
more than 2 seconds.
“EJECT” appears on the display, and the CD ejects
from the loading slot.

CD

The CD-in indicator flashes

EN09-11-KD-S5055[U]f 9/4/03, 4:30 PM11
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SOUND ADJUSTMENTS
Adjusting the sound
You can adjust the sound characteristics to your
preference.

1 Select the item you want to adjust.

Each time you press the
button, the adjustable
items change as follows:

Indication To do: Range

BAS Adjust the bass. –06 (min.)
(Bass)    |

+06 (max.)

TRE Adjust the treble. –06 (min.)
(Treble)    |

+06 (max.)

FAD Adjust the front R06 (Rear only)
(Fader)* and rear speaker    |

balance. F06 (Front only)

BAL Adjust the left L06 (Left only)
(Balance) and right speaker    |

balance. R06 (Right only)

VOL Adjust the volume. 00 (min.)
(Volume)   |

50 (max.)

* If you are using a two-speaker system, set the fader
level to “00.”

2 Adjust the level

Note:
Normally the + and – buttons work as the volume
control. So you do not have to select “VOL” to adjust
the volume level.

Turning on/off the loudness
function
The human ear is less sensitive to low and high
frequencies at low volumes.
The loudness function can boost these frequencies
to produce well-balanced sound at low volume level.
Each time you press LOUD, the loudness function
turns on and off alternatively.

@A

To increase the level.

To decrease the level.

Ex.: when you adjust “TRE” (treble)

LOUD (loudness) indicator

EN12-14-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:41 PM12
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Recalling the sound modes
When “SCM LINK” is set to “LINK ON,”
select the source.

Each time you change the playback source, the
SCM indicator flashes on the display.

The sound mode stored in memory for the
selected source is recalled.

Notes:
• You can adjust each sound mode to your preference,

and store it in memory.
If you want to adjust and store your original sound
mode, see “Storing your own sound adjustments” on
page 14.

• To adjust the bass and treble reinforcement levels or
to turn on/off the loudness function temporarily, see
page 12. (Your adjustments will be cancelled if another
source is selected.)

Using the Sound Control
Memory (SCM)
You can select and store a preset sound adjustment
suitable to each playback source. (Advanced SCM)

Selecting and storing the sound modes
Once you select a sound mode, it is stored in
memory. It will be recalled every time you select
the same source and will be shown on the display.
A sound mode can be stored for each of the
following sources — FM1, FM2, FM3, AM, and CD.
• If you do not want to store the sound mode

separately for each playback source, but want
to use the same sound mode for all the sources,
see  “Canceling Advanced SCM – SCM LINK”
on page 15.

Select the sound mode you want.
• Each time you press the button, the sound mode

changes as follows.

• When “SCM LINK” is set to “LINK ON”, the
selected sound mode can be stored in memory
for the current source and the effect applies only
to the current source.

• When “SCM LINK” is set to “LINK OFF”, the
selected sound mode effect applies to any source.

Indication For: Preset values
BAS TRE LOUD

SCM OFF (Flat sound) 00 00 ON

BEAT Rock or disco +02 00 ON
music

SOFT Quiet +01 –03 OFF
background
music

POP Light music +04 +01 OFF

SCM

CD

AM

FM

EN12-14-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:41 PM13
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adjustments
You can adjust the sound modes (BEAT, SOFT,
POP: see page 13) to your preference and store
your own adjustments in memory.
• There is a time limit in doing the following

procedure. If the setting is cancelled before you
finish, start from step 1 again.

1 Call up the sound mode you want to
adjust.
See page 13 for details.

2 Select “BAS” (bass) or “TRE” (treble).

3 Adjust the bass or treble level.
See page 12 for details.

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust the
other items.

5 To turn on/off the loudness function.
See page 12 for details.

6 Press and hold SCM until the sound
mode you have selected in step 1
flashes on the display.
Your adjustment made for the selected sound
mode is stored in memory.

7 Repeat the same procedure to store
other sound modes.

To reset to the factory settings
Repeat the same procedure and reassign the preset
values listed in the table on page 13.

SCM
SCM

EN12-14-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:41 PM14
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OTHER MAIN FUNCTIONS
Setting the clock

1 Press and hold SEL (Select) for more
than 2 seconds.
“CLOCK H”, “CLOCK M”, “SCM LINK” or
“LEVEL” appears on the display.

2 Set the hour.
1 Select “CLOCK H” if not shown on the

display.
2 Adjust the hour.

3 Set the minute.
1 Select “CLOCK M.”
2 Adjust the minute.

4 Press SEL (select) to finish the setting.

21

During tuner operation:

During CD operation:

ClockFrequency 

ClockElapsed playing time 

To check the current clock time (changing the
display mode)
Press DISP repeatedly. Each time you press the
button, the display mode changes as follows.

Cancelling Advanced SCM
– SCM LINK
You can cancel the Advanced SCM (Sound Control
Memory), and unlink the sound modes and the
playback sources.
When shipped from the factory, a different sound
mode can be stored in memory for each source so
that you can change the sound modes simply by
changing the sources.
LINK ON: Advanced SCM (different SCM for

different sources)
LINK OFF: Conventional SCM (one SCM for all

sources)

1 Press and hold SEL (select) for more
than 2 seconds.
“CLOCK H”, “CLOCK M”, “SCM LINK” or
“LEVEL” appears on the display.

2 Select “SCM LINK” if not shown on the
display.

3 Select the desire mode — “LINK ON”
or “LINK OFF”.

4 Press SEL (select) to finish the setting.

• If the unit is not in use when you press DISP, the
power turns on, the clock time is shown for
5 seconds, then the power turns off.

21

EN15-17-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:43 PM15
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“VOL 2” or “OFF”.

4 Press SEL (select) to finish the setting.

Selecting the level display
You can select the level display according to your
preference.
When shipped from the factory, “VOL 2” is selected.
VOL 1 : Shows the volume level indicator.
VOL 2 : Alternates “VOL 1” setting and

illumination display.
OFF : Erases the volume level indicator.

1 Press and hold SEL (Select) for more
than 2 seconds.
“CLOCK H”, “CLOCK M”, “SCM LINK” or
“LEVEL” appears on the display.

2 Select “LEVEL” if not shown on the
display.

EN15-17-KD-S5055[U]f 9/2/03, 5:13 PM16
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Note on cleaning the connectors:
If you frequently detach the control panel, the
connectors will deteriorate.
To minimize this possibility, periodically wipe the
connectors with a cotton swab or cloth moistened
with alcohol, being careful not to damage the
connectors.

Connectors

Detaching the control panel
You can detach the control panel when leaving the
car.
When detaching or attaching the control panel, be
careful not to damage the connectors on the back
of the control panel and on the panel holder.

Detaching the control panel
Before detaching the control panel, be sure to
turn off the power.

1 Unlock the control panel.

2 Lift and pull the control panel out of
the unit.

3 Put the detached control panel into
the case provided.

Attaching the control panel

1 Insert the left side of the control panel
into the groove on the panel holder.

2 Press the right side of the control
panel to fix it to the panel holder.

EN15-17-KD-S5055[U]f 7/31/03, 1:51 PM17
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MAINTENANCE
Handling discs
This unit has been designed to reproduce CDs
and CD-Rs (Recordable).
• This unit is not compatible with MP3 discs.

How to handle discs
When removing a disc from
its case, press down the
center holder of the case
and lift the disc out,
holding it by the edges.
• Always hold the disc by the edges.

Do not touch its recording surface.

When storing a disc into its case, gently insert
the disc around the center holder (with the
printed surface facing up).
• Make sure to store discs into the cases after use.

To keep discs clean
A dirty disc may not play correctly.
If a disc does become dirty,
wipe it with a soft cloth in
a straight line from center
to edge.

To play new discs
New discs may have some
rough spots around the inner
and outer edges. If such a
disc is used, this unit may
reject the disc. To remove
these rough spots, rub the
edges with a pencil or ball-point
pen, etc.

Moisture condensation
Moisture may condense on the lens inside the
unit in the following cases:
• After starting the heater in the car.
• If it becomes very humid inside the car.

Should this occur, the unit may malfunction. In
this case, eject the disc and leave the unit
turned on for a few hours until the moisture
evaporates.

Center holder

When playing a CD-R
Before playing back CD-Rs, read their
instructions or cautions carefully.
• Use only “finalized” CD-Rs.
• Some CD-Rs may not play back on this unit

because of their disc characteristics, and for
the following reasons:
– Discs are dirty or scratched.
– Moisture condensation on the lens inside

the unit.
– The pickup lens inside the unit is dirty.

• CD-Rs are susceptible to high temperatures or
high humidity, so do not leave them inside
your car.

• Do not use following CD-Rs:
– Discs with stickers, labels, or protective seal

stuck to the surface.
– Discs on which labels can be directly printed

by an ink jet printer.
Using these discs under high temperatures or
high humidity may cause malfunctions or damage
to discs For example,

– Stickers or labels may shrink and warp a disc.
– Stickers or lables may peel off so discs

cannot be ejected.
– Print on discs may get sticky.

Read instructions or cautions about labels and
printable discs carefully.
• CD-RWs (Rewritable) cannot be played back

on this unit.

CAUTIONS:
• Do not insert 8 cm discs (single CDs) into the

loading slot. (Such discs cannot be ejected.)
• Do not insert any disc of unusual shape — like a

heart or flower; otherwise, it will cause a
malfunction.

• Do not expose discs to direct sunlight or any heat
source or place them in a place subject to high
temperature and humidity. Do not leave them in
a car.

• Do not use any solvent (for example, conventional
record cleaner, spray, thinner, benzine, etc.) to
clean discs.

Sticker
Warped
disc

Disc
Stick-on
label

Stick
residue

EN18-20-KD-S5055[U]f 9/2/03, 5:18 PM18
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TROUBLESHOOTING
What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service
center.

Symptoms Causes Remedies

• Sound cannot be heard The volume level is set to the Adjust it to the optimum level.
from the speakers. minimum level.

Connections are incorrect. Check the cords and
connections.

• This unit does not work at The built-in microcomputer While holding SEL (Select),
all. may have functioned press  (Standby/

incorrectly due to noise, etc. On Attenuator) for more
than 2 seconds to reset the unit.
(The clock setting and preset
stations stored in memory are
erased) (See page 2)

• SSM (Strong-station Signals are too weak. Store stations manually.
Sequential Memory)
automatic preset does not
work.

• Static noise while listening The antenna is not connected Connect the antenna firmly.
to the radio. firmly.

• CD automatically ejects. CD is inserted upside down. Insert the CD correctly.

• CD-R cannot be played CD-R is not finalized. • Insert a finalized CD-R.
back.

• Tracks on the CD-R cannot • Finalize the CD-R with the
be skipped. component which you used

for recording.

• CD can be neither played CD is locked. Unlocked the CD. (See page 11)
back nor ejected.

The CD player may have While holding 
functioned incorrectly. (Standby/On Attenuator), press

/ (Eject) for more than 2 seconds.
Be careful not to drop the CD
when it is ejected.

• CD sound is sometimes You are driving on rough Stop playback while driving on
interrupted. roads. rough roads.

CD is scratched. Change the CD.

Connections are incorrect. Check the cords and
connections.

• “NO DISC” appears on the No CD in the loading slot. Insert a CD into the loading slot.
display.

CD is inserted incorrectly. Insert the CD correctly.
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SPECIFICATIONS
AUDIO AMPLIFIER SECTION
Maximum Power Output:

Front: 45 watts per channel
Rear: 45 watts per channel

Continuous Power Output (RMS):
Front: 17 watts per channel into 4 Ω,

40 Hz to 20 000 Hz at no more than
0.8% total harmonic distortion.

Rear: 17 watts per channel into 4 Ω,
40 Hz to 20 000 Hz at no more than
0.8% total harmonic distortion.

Load Impedance: 4 Ω (4 Ω to 8 Ω allowance)
Tone Control Range

Bass: ±10 dB at 100 Hz
Treble: ±10 dB at 10 kHz

Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance: 2.0 V/20 kΩ load

(full scale)
Output Impedance: 1 kΩ

TUNER SECTION
Frequency Range
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: 531 kHz to 1 602 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 µV/75 Ω)
50 dB Quieting Sensitivity:

16.3 dBf (1.8 µV/75 Ω)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz):

65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 35 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[AM Tuner]
Sensitivity: 20 µV
Selectivity: 35 dB

CD PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical

pickup (semiconductor laser)
Number of channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 90 dB
Signal-to-Noise Ratio: 95 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit

GENERAL
Power Requirement
Operating Voltage: DC 14.4 volts (11 volts to 16

volts allowance)
Allowable Working Temperature:

0°C to +40°C
Grounding System: Negative ground
Dimensions (W x H x D)

Installation Size:
182 mm x 52 mm x 150 mm

Panel Size: 188 mm x 58 mm x 11 mm
Mass: 1.3 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

Having TROUBLE with operation?
Please reset your unit

Refer to page of How to reset your unit

EN18-20-KD-S5055[U]f 7/23/03, 7:27 PM20
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53 mm

184 mm

GET0172-003A
[U]

0903KKSFLEJEIN
EN, CT, TH, AR

ENGLISH

• This unit is designed to operate only on 12V DC,
NEGATIVE ground electrical systems.

INSTALLATION (IN-DASH
MOUNTING)
• The following illustration shows a typical installation.

However, you should make adjustments
corresponding to your specific car. If you have any
questions or require information regarding installation
kits, consult your JVC car audio dealer or a company
supplying kits.

KD-S5055
Installation/Connection Manual

°“√µ‘¥µ—Èß/§ŸË¡◊Õ°“√µ‘¥µ—Èß
ّّكتيكتيكتيكتيكتي ّّ ب تعليمات التركيب/ب تعليمات التركيب/ب تعليمات التركيب/ب تعليمات التركيب/ب تعليمات التركيب/ّ

التوصيلالتوصيلالتوصيلالتوصيلالتوصيل

1 Before mounting: Press (Control Panel
Release button) to detach the control panel if
already attached.

* When shipped from the factory, the control panel
is packed in the hard case.

2 Remove the trim plate.

3 Remove the sleeve after disengaging the sleeve
locks.

1 Stand the unit.

Note: When you stand the unit, be careful not
to damage the fuse on the rear.

2 Insert the 2 handles between the unit and the
sleeve, as illustrated, to disengage the sleeve
locks.

3 Remove the sleeve.

Note: Be sure to keep the handles for future
use after installing the unit.

4 Install the sleeve into the dashboard.

* After the sleeve is correctly installed in the
dashboard, bend the appropriate tabs to hold
the sleeve firmly in place, as illustrated.

5 Fix the mounting bolt to the rear of the unit’s body
and place the rubber cushion over the end of the
bolt.

6 Do the required electrical connections explained
on the back of this instructions.

7 Slide the unit into the sleeve until it is locked.

8 Attach the trim plate.

9 Attach the control panel.
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عربيعربيعربيعربيعربي
لقدصمم هذا الجهاز ليعمل فقط بواسطة تيار•

، ١٢ فـــولـــت، انـــظـــمـــةDC مــبـــاشـــر  كـــهـــربـــائـــي
كهربائية تأريض  سالب.

ووووولللللببببباااااتتتتت      ـــــ    لللللخخخخخاااااددددد     (((((     زززززاااااهههههلجلجلجلجلجااااا     بببببيييييكككككرررررتتتتت
)))))ةةةةةرررررااااايييييسسسسسلللللااااا
ــن الــرســم الــتــوضــيــحــي الــتــالــي طــريــقــةّيــبــي•

التركيب المثالية. مع ذلك، يجب عـلـيـك عـمـل
.اـهكـلتتمتعديلات تطابق نوع الـسـيـارة الـتـي 

تـامولـعلم ةجاح وا تاراـسفتسا كاـنه ناك اذا
ةرـاـشـتسا ىجـري ،ـبيكـرـتلا تاودا صـوصـخب
JVC ةكرام تارايسلل ةيتوصلا ةزهجلاا عزوم
.تاودلاا ةذهل ةعزولما ةكرشلا وا

ريرتح رز(زرلا طغضا :::::بببببيييييكككككرررررتتتتتلللللااااا     ءءءءءدددددببببب     لللللبببببققققق١
.مكحتلا ةحول لصف لجا نم )مكحتلا ةحول
مكحتلا ةحول عضو تم ،عنصلما نم نحشلا دنع* 

.قودنصلا لخاد
.ةنيزلا ةحول عزنا٢٢٢٢٢
لكيهلا تاتبثم لصف دعب يقاولا لكيهلا عزنا٣٣٣٣٣

.يقاولا
.يدومع لكشب زاهلجا فقوا١

مدع نم دكأت ،زاهلجا فيقوت دنع :::::ةةةةةظظظظظحححححلالالالالاممممم
ةهلجا ـيف دوجولما زويفلا فلاتا وا ررضت
.زاهلجا نم ةيفللخا

ـــلــكـــيـــهلاو زــاـــهلجا ـــينب ــينـــتكـــاــسلما ـــلخدا٢
لـصفل ،ـلكـشلا يف ـينبم ـوه اـمك ،يقاـولا
.يقاولا لكيهلا تاتبثم

.يقاولا لكيهلا عزنا٣
نم تاكاسلما ىلع ةظفالمحا يجري :::::ةةةةةظظظظظحححححلالالالالاممممم
.زاهلجا بيكرت دعب اقحلا لامعتسلاا لجا

.ةرايسلا ولبات لخاد يقاولا لكيهلا بكر٤٤٤٤٤
وـلبات لخاد ـايـلك يقاولا ـلكـيهلا بـيكرت ـدعب*

ـلكشب ةنسللأا يـنثا ،حيحص لكـشب ةرايسلا
مكحم لكشب يقاولا لكيهلا تيبثتل   بسانم
.لكشلا يف ينبم وه امك ،حيحصلا ناكلما يف

لكيه نم ةيفللخا ةهلجاب بيكرتلا رامسم تبّث٥٥٥٥٥
قـوف ـةـيطـاـطلما ةـوـشلحا ـعض ـكلذ ـدـعبو زـاـهلجا
.رامسلما ةياهن

وه امك ةبولطلما ةيئابرهكلا تلايصوتلا لمعا٦٦٦٦٦
.تاميلعتلا هذه فلخ حورشم

تـبثي ـىتح يقاـولا لـكيهلا ـلخاد زاـهلجا لخدا٧٧٧٧٧
.حيحص لكشب

.ةنيزلا ةحول بكّر  ٨٨٨٨٨
.مكحتلا ةحول بكّر٩٩٩٩٩

‰∑¬

• ™ÿ¥ª√–°Õ∫™ÿ¥π’È‰¥È√—∫°“√ÕÕ°·∫∫¡“‡æ◊ËÕ„™Èß“π°—∫
√–∫∫°√–· ‰øøÈ“ “¬¥‘π¢—È«≈∫°√–· µ√ß 12 ‚«≈∑Ï

°“√µ‘¥µ—Èß (°“√ª√–°Õ∫·ºßÀπÈ“ª—∑¡Ï‡¢È“)

• ¿“æµ—«Õ¬Ë“ßµËÕ‰ªπ’È· ¥ß∂÷ß°“√µ‘¥µ—Èß·∫∫∑—Ë«‰ª Õ¬Ë“ß‰√°Áµ“¡
§ÿ≥§«√ª√—∫·µËß„ÀÈ‡À¡“– ¡°—∫√∂¢Õß§ÿ≥‡Õß À“°§ÿ≥¡’
ª—≠À“À√◊ÕµÈÕß°“√¢ÈÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫™ÿ¥µ‘¥µ—Èß °√ÿ≥“ª√÷°…“
°—∫ºŸÈ¢“¬‡§√◊ËÕß‡ ’¬ß√∂¬πµÏ JVC ¢Õß∑Ë“πÀ√◊Õ∫√‘…—∑
∑’Ë®”ÀπË“¬™ÿ¥µ‘¥µ—Èßπ’È

1 °ËÕπª√–°Õ∫ °¥ªÿË¡ (ª≈¥·ºß§«∫§ÿ¡)
‡æ◊ËÕÕÕ°®“°·ºß§«∫§ÿ¡
* ‡¡◊ËÕº≈‘µ¿—≥±Ï∂Ÿ° ËßÕÕ°¡“®“°‚√ßß“π ·ºßÀπÈ“ª—¥®–

∫√√®ÿ‰«È„π≈—ß·¢Áß

2 ∂Õ¥·ºËπ‚≈À–¢Õ∫·µËßÕÕ°

3 ∂Õ¥ª≈Õ°ÀÿÈ¡ÕÕ°À≈—ß®“°ª≈¥∑’Ë≈ÁÕ§ª≈Õ°ÀÿÈ¡ÕÕ°·≈È«

1 ®—∫™ÿ¥ª√–°Õ∫µ—Èß¢÷Èπ

À¡“¬‡Àµÿ : ‡¡◊ËÕ§ÿ≥µ—Èß™ÿ¥ª√–°Õ∫¢÷Èπ √–«—ß
Õ¬Ë“∑”„ÀÈø‘« Ï∫√‘‡«≥ Ë«π∑È“¬‡ ’¬À“¬

2 „ Ë§—π∫—ß§—∫ 2 Õ—π√–À«Ë“ß™ÿ¥ª√–°Õ∫°—∫ª≈Õ°ÀÿÈ¡ (¥—ß¿“æ)
‡æ◊ËÕª≈¥∑’Ë≈ÁÕ§ª≈Õ°ÀÿÈ¡ÕÕ°®“°°—π

3 ª≈¥ª≈Õ°ÀÿÈ¡ÕÕ°

À¡“¬‡Àµÿ : √–¡—¥√–«—ß„ÀÈ§—π∫—ß§—∫ “¡“√∂„™Èß“π‰¥ÈµËÕ‰ªÀ≈—ß
®“°µ‘¥µ—Èß™ÿ¥ª√–°Õ∫·≈È«

4 µ‘¥µ—Èßª≈Õ°ÀÿÈ¡≈ß„π·ºßÀπÈ“ª—∑¡Ï

* À≈—ß®“°µ‘¥µ—Èßª≈Õ°ÀÿÈ¡≈ß„π·ºßÀπÈ“ª—∑¡ÏÕ¬Ë“ß∂Ÿ°µÈÕß·≈È« ¥—¥
√ËÕß„ÀÈ‚§ÈßæÕ¥’∑’Ëª≈Õ°ÀÿÈ¡®–∂Ÿ°¬÷¥‰«ÈÕ¬Ë“ß·πËπÀπ“ (¥—ß¿“æ)

5 µ‘¥ ≈—°ª√–°Õ∫∫√‘‡«≥¥È“πÀ≈—ß‚§√ß¢Õß™ÿ¥ª√–°Õ∫·≈–«“ß¬“ß
°—π°√–·∑°‰«È∫π Ë«πª≈“¬¢Õß ≈—°

6 ‡™◊ËÕ¡‚¥¬„™È‰øøÈ“„π®ÿ¥∑’ËµÈÕß°“√
¥—ß∑’Ë‰¥ÈÕ∏‘∫“¬„π Ë«π∑È“¬¢Õß§”·π–π”π’È

7 ‡≈◊ËÕπ™ÿ¥ª√–°Õ∫≈ß„πª≈Õ°ÀÿÈ¡®π‡¢È“°—π‰¥ÈæÕ¥’

8 µËÕ·ºËπ‚≈À–åÕ∫·µË’ ‡æ◊ËÕ°“√®—¥«“’∫π·ºËπ‚≈À–åÕ∫·µË’®–
µ‘¥Õ¬ŸË∑“’¥È“π´È“¬åÕ’™ÿ¥ª√–°Õ∫

9 µËÕ‡¢È“°—∫·ºß§«∫§ÿ¡

Control panel

ÀπÈ“ª—¥
حةالتكماو

3 Handle

§—π∫—ß§—∫
المساكة

Lock Plate

·ºËπ‚≈À–¬÷¥ (Lock Plate)

صفيحة التثبيت

Sleeve

ª≈Õ°ÀÿÈ¡
الهيكل الواقي

Fuse

ø‘« Ï
الفيوز

Slot

√ËÕß„™È ”À√—∫æ—π≈«¥
 صغيرّشق

Trim plate

·ºËπ‚≈À–¢Õ∫·µËß
لوحة الزينة

6
See “ELECTRICAL CONNECTIONS”.

°√ÿ≥“¥ŸÀ—«¢ÈÕ °“√µËÕÕÿª°√≥Ï‰øøÈ“
بائيةز.انظر قسم سالتوصيلات الكهر

8

9

7

4

Trim plate

·ºËπ‚≈À–¢Õ∫·µËß
لوحة الزينة

5

Dashboard

 ·ºßÀπÈ“ª—∑¡Ï
تابلو السيارة

Sleeve

ª≈Õ°ÀÿÈ¡
الهيكل الواقي

Rubber cushion

¬“ß°—π°√–·∑°
الحشوة المطاطية

Mounting bolt

 ≈—°ª√–°Õ∫
مسمار التركيب

*4

Control panel

ÀπÈ“ª—¥
حةالتكماو

�� !"#$

• �� !"#$%12V�� !"#$%&'(
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Flat type screws (M5 x 8 mm)*

 °√ŸÀ—«‡√’¬∫ (M5 x 8 ¡‘≈≈‘‡¡µ√)*
* ٨ ملم)M5 xية القاعدة (اغي مستوبر

* Not included with this unit.

* ‰¡Ë√«¡°—∫™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È
د مع هذا الجهاز.ّغير مزو*

Note: When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If
longer screws are used, they could damage the unit.

À¡“¬‡Àµÿ : ‡¡◊ËÕµ‘¥µ—Èß™ÿ¥ª√–°Õ∫≈ß„π·∑Ëπ√Õß√—∫‰«È „ÀÈ„™È °√Ÿ¬“«¢π“¥ 8 ¡‘≈≈‘‡¡µ√ ∂È“„™È °√Ÿ¬“«°«Ë“π’ÈÕ“®∑”„ÀÈ™ÿ¥ª√–°Õ∫‡ ’¬À“¬‰¥È
اغي طول ٨ ملم. في حالةكيب الجهاز على كتفية التثبيت، تأكد من استخدم بر عند ترملاحظة:ملاحظة:ملاحظة:ملاحظة:ملاحظة:

اغي اطول من ٦ ملم، فان ذلك يمكن ان يسبب تلف او ضرر الجهاز.استخدام بر

Removing the unit
• Before removing the unit, release the rear section.

1 Remove the control panel.

2 Remove the trim plate.

3 Insert the 2 handles into the slots, as shown. Then,
while gently pulling the handles away from each
other, slide out the unit. (Be sure to keep the
handles after installing it.)

Mounting bolt (M5 x 20 mm)

 ≈—°µ‘¥ (M5 x 20 ¡‘≈≈‘‡¡µ√)
 ٢٠ ملم)x M5مسمار التركيب (

Dashboard

·ºßÀπÈ“ª—∑¡Ï
تابلو السيارة

Sleeve

ª≈Õ°ÀÿÈ¡
الهيكل الواقي

Bracket*

·∑Ëπ√Õß√—∫*
*كتفية التثبيت

Washer (ø5)

ª√–‡°Áπ«ß·À«π (ø5)

حلقة احكام التوصيل (قطر ٥)

Lock nut (M5)

πÕµ≈ÁÕ§ (M5)

)M5صمولة التثبيت (

Power cord

 “¬‡§‡∫‘≈°”≈—ß (Power Cord)

سلك الطاقة الكهربائية

Handles

§—π∫—ß§—∫
المساكات

Washer

ª√–‡°Áπ«ß·À«π
ليصوتلا ماكحا ةقلح

Fire wall

ºπ—ß°—π‰ø
جدار الحماية من الحريق

Lock nut

πÕµ≈ÁÕ§
لة التثبيتصمو

Mounting bolt

 ≈—°µ‘¥
كيبمسمار التر

Stay (option)

µ—«¬÷¥ (‡≈◊Õ°‰¥È)
مسند تثببت

(اضافي)

Screw (option)

 °√Ÿ (‡≈◊Õ°‰¥È)
غي (اضافي)بر

•When installing the unit without using the sleeve

• ‡¡◊ËÕµ‘¥µ—Èß™ÿ¥ª√–°Õ∫‚¥¬‰¡Ë „™Èª≈Õ°ÀÿÈ¡

عندما تركب الجهاز بدون استخدام الهيكل الواقيعندما تركب الجهاز بدون استخدام الهيكل الواقيعندما تركب الجهاز بدون استخدام الهيكل الواقيعندما تركب الجهاز بدون استخدام الهيكل الواقيعندما تركب الجهاز بدون استخدام الهيكل الواقي• 
In a Toyota for example, first remove the car radio and install the unit in its place.

µ—«Õ¬Ë“ß‡™Ëπ „π√∂¬πµÏ‚µ‚¬µÈ“ „ÀÈ∂Õ¥«‘∑¬ÿµ‘¥√∂¬πµÏÕÕ°°ËÕπ·≈–µ‘¥µ—Èß™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È‡¢È“‰ª·∑π
.هناكم يف زاهلجا بكّر كلذ دعب لاوا ةرايسلا ويدار عزنا ،اتويوت عون تارايس يف ،لاثلما ليبس ىلع

Pocket

°–‡ª“–
جيب

Flat type screws (M5 x 8 mm)*

 °√ŸÀ—«‡√’¬∫ (M5 x 8 ¡‘≈≈‘‡¡µ√)*
ية القاعدةاغي مستوبر

)M5 x(٨ ملم *

Sleeve

ª≈Õ°ÀÿÈ¡
الهيكل الواقي

Trim plate

·ºËπ‚≈À–¢Õ∫·µËß
لوحة الزينة

Rubber cushion

¬“ß°—π°√–·∑°
الحشوة المطاطية

Bracket*

·∑Ëπ√Õß√—∫*
*كتفية التثبيت

31 2

Hard case/Control panel

≈—ß∫√√®ÿ/ÀπÈ“ª—¥
حةالتكمصندوق صلب/او

•When using the optional stay

• ‡¡◊ËÕ„™Èµ—«¬÷¥·∫∫‡≈◊Õ°‰¥È (“¡“√∂‡≈◊Õ°‡ª‘¥§È“ß‰«È‰¥È)

عند استخدام مسند اضافي للتثبيتعند استخدام مسند اضافي للتثبيتعند استخدام مسند اضافي للتثبيتعند استخدام مسند اضافي للتثبيتعند استخدام مسند اضافي للتثبيت• 

Parts list for installation and connection
The following parts are provided with this unit.
After checking them, please set them correctly.

نزع الجهاز من تابلو السيارةنزع الجهاز من تابلو السيارةنزع الجهاز من تابلو السيارةنزع الجهاز من تابلو السيارةنزع الجهاز من تابلو السيارة
قبل نزع الجهاز، حرر الجزء الخلفي.•
انزع لوحة التحكم.١١١١١
انزع لوحة الزينة.٢٢٢٢٢
ادخل المساكتين داخل الشقوق، كما هو مبين في٣٣٣٣٣

الشكل. بعد ذلك، اثناء سحب المساكتين بلطافـة
بـعـيـدا الـواحـدة عـن الاخـرى، اسـحـب الجـهــاز الــى

الخارج.
(تـأكـد مـن احـتـفـاظــك بــالمــســاكــتــين بــعــد تــركــيــب(تـأكـد مـن احـتـفـاظــك بــالمــســاكــتــين بــعــد تــركــيــب(تـأكـد مـن احـتـفـاظــك بــالمــســاكــتــين بــعــد تــركــيــب(تـأكـد مـن احـتـفـاظــك بــالمــســاكــتــين بــعــد تــركــيــب(تـأكـد مـن احـتـفـاظــك بــالمــســاكــتــين بــعــد تــركــيــب

الجهاز)الجهاز)الجهاز)الجهاز)الجهاز)

قائمة اجزاء التركيب والتوصيلقائمة اجزاء التركيب والتوصيلقائمة اجزاء التركيب والتوصيلقائمة اجزاء التركيب والتوصيلقائمة اجزاء التركيب والتوصيل
الاجزاء التالية مزودة مع الجهاز.

بعد فحص هذه الاجزاء، يرجى تركيبهم بشكـل
صحيح.

TROUBLESHOOTING
• The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

• Power cannot be turned on.
* Is the yellow lead connected?

• No sound from the speakers.
* Is the speaker output lead short-circuited?

• Sound is distorted.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “–” terminals of L and R speakers grounded in

common?

• Unit becomes hot.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “–” terminals of L and R speakers grounded in

common?

البحث عن الاعطال والاصلاحالبحث عن الاعطال والاصلاحالبحث عن الاعطال والاصلاحالبحث عن الاعطال والاصلاحالبحث عن الاعطال والاصلاح
يحترق الفيوز.يحترق الفيوز.يحترق الفيوز.يحترق الفيوز.يحترق الفيوز.•
هل السلك الاحمر والاسود موصولة بشكل صحيح؟*
لا يمكن توصيل الطاقة الكهربائية.لا يمكن توصيل الطاقة الكهربائية.لا يمكن توصيل الطاقة الكهربائية.لا يمكن توصيل الطاقة الكهربائية.لا يمكن توصيل الطاقة الكهربائية.•
هل السلك الاصفر موصولا؟*
لا يصدر صوت من السماعات.لا يصدر صوت من السماعات.لا يصدر صوت من السماعات.لا يصدر صوت من السماعات.لا يصدر صوت من السماعات.•
هل هنالك تقصير في دائرة سلك خرج السماعة؟*
الصوت مشوه.الصوت مشوه.الصوت مشوه.الصوت مشوه.الصوت مشوه.•
هل سلك خرج السماعة موصولا بالارض؟*
R واليمنـى Lهل الاطراف السالبة «-» للسـمـاعـة الـيـسـرى *

موصولة بالارض مع بعض؟
يسخن الجهاز.يسخن الجهاز.يسخن الجهاز.يسخن الجهاز.يسخن الجهاز.•
هل سلك خرج السماعة موصولا بالارض؟*
R واليمنـى Lهل الاطراف السالبة «-» للسـمـاعـة الـيـسـرى *

موصولة بالارض مع بعض؟

°“√µ√«® Õ∫ª—≠À“¢—¥¢ÈÕß

• ø‘« Ï¢“¥
* ¡’°“√‡™◊ËÕ¡ “¬µ–°—Ë« ’¥”·≈– ’·¥ßÕ¬Ë“ß∂Ÿ°µÈÕßÀ√◊Õ‰¡Ë
• ‰¡Ë “¡“√∂‡ª‘¥‡§√◊ËÕß‰¥È
* ¡’°“√‡™◊ËÕ¡ “¬µ–°—Ë« ’‡À≈◊ÕßÀ√◊Õ‰¡Ë
• ‰¡Ë¡’‡ ’¬ßÕÕ°®“°≈”‚æß
*  “¬µ–°—Ë« Ë«π∑’ËÕÕ°∑“ß≈”‚æß‡°‘¥‰øøÈ“≈—¥«ß®√À√◊Õ‰¡Ë
• ‡ ’¬ß‡æ’È¬π
*  “¬µ–°—Ë« Ë«π∑’ËÕÕ°∑“ß≈”‚æßµËÕ≈ß¥‘πÀ√◊Õ‰¡Ë
*  “¬¢—È«≈∫ ¢Õß≈”‚æß¥È“π´È“¬·≈–¢«“µËÕ≈ß¥‘πµ“¡ª°µ‘À√◊Õ‰¡Ë
• ™ÿ¥ª√–°Õ∫√ÈÕπ¢÷Èπ
*  “¬µ–°—Ë«∑’ËÕÕ°∑“ß≈”‚æßµËÕ≈ß¥‘πÀ√◊Õ‰¡Ë
*  “¬¢—È«≈∫ ¢Õß≈”‚æß¥È“π´È“¬·≈–¢«“µËÕ≈ß¥‘πµ“¡ª°µ‘À√◊Õ‰¡Ë

°“√∂Õ¥™ÿ¥ª√–°Õ∫
• °ËÕπ®–∂Õ¥™ÿ¥ª√–°Õ∫ „ÀÈª≈¥ÀπÈ“µ—¥ Ë«π∑È“¬°ËÕπ

1 ∂Õ¥·ºß§«∫§ÿ¡

2 ∂Õ¥·ºËπ‚≈À–¢Õ∫·µËß

3 „ Ë§—π∫—ß§—∫ 2 Õ—π≈ß„π√ËÕß ”À√—∫„™Èæ—π≈«¥ ¥—ß¿“æ ®“°π—Èπ
„ÀÈ‡≈◊ËÕπ™ÿ¥ª√–°Õ∫ÕÕ° „π¢≥–∑’Ë§ËÕ¬ Ê ¥÷ß§—π∫—ß§—∫∑—Èß Õß
Õ—πÕÕ°®“°°—π (¥Ÿ„ÀÈ¥’«Ë“§—π∫—ß§—∫∑—Èß ÕßÕ—πÕ¬ŸË „πµ”·ÀπËß∑’Ë‡À¡“–
 ¡À≈—ß®“°µ‘¥µ—Èß·≈È«)

√“¬°“√ Ë«πª√–°Õ∫ ”À√—∫µ‘¥µ—Èß·≈–‡™◊ËÕ¡µËÕ°—π
 Ë«πª√–°Õ∫µËÕ‰ªπ’È„ÀÈ¡“°—∫™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È À≈—ß®“°µ√«® Õ∫·≈È«
ª√—∫µ—Èß‡§√◊ËÕß„ÀÈ∂Ÿ°µÈÕß

Handle

§—π∫—ß§—∫
المساكة

Trim plate

·ºËπ‚≈À–¢Õ∫·µËß
لوحة الزينة

Control panel

ÀπÈ“ª—¥
حةالتكماو

Less than 30°

πÈÕ¬°«Ë“ 30 Õß»“
جةاقل من ٣٠ در

Install the unit at an angle of less than 30°

µ‘¥µ—Èß™ÿ¥ª√–°Õ∫ ∑’Ë¡ÿ¡πÈÕ¬°«Ë“ 30 Õß»“
جةية اقل من ٣٠ دراوب الجهاز بزّكر
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Heat sink

·ºËπ√–∫“¬§«“¡√ÈÕπ
صفيحة خفض الحرارة

ENGLISH

ELECTRICAL CONNECTIONS
To prevent short circuits, we recommend that you
disconnect the battery’s negative terminal and make all
electrical connections before installing the unit. If you
are not sure how to install this unit correctly, have it
installed by a qualified technician.

Note:
This unit is designed to operate only on 12V DC,
NEGATIVE ground electrical systems. If your vehicle
does not have this system, a voltage inverter is required,
which can be purchased at JVC car audio dealers.

• Replace the fuse with one of the specified rating. If
the fuse blows frequently, consult your JVC car audio
dealer.

• If noise is a problem...
This unit incorporates a noise filter in the power circuit.
However, with some vehicles, clicking or other
unwanted noise may occur. If this happens, connect
the unit’s rear ground terminal (See connection
diagram below.) to the car’s chassis using shorter and
thicker cords, such as copper braiding or gauge wire.
If noise still persists, consult your JVC car audio dealer.

• Maximum input of the speakers should be more than
45W at the rear and 45W at the front, with an
impedance of 4 to 8 Ω.

• Be sure to ground this unit to the car’s chassis.
• The heat sink becomes very hot after use. Be careful

not to touch it when removing this unit.

  A  Typical Connections / / °“√‡™◊ËÕ¡µËÕ·∫∫ª°µ‘ / التوصيلات النموذجيةالتوصيلات النموذجيةالتوصيلات النموذجيةالتوصيلات النموذجيةالتوصيلات النموذجية
Before connecting: Check the wiring in the vehicle
carefully not to fail in connecting this unit. Incorrect
connection may cause a serious damage to this unit.
The leads of the power cord and those of the connector
from the car body may be different in color.

1 Connect the colored leads of the power cord to
the car battery, speakers and automatic antenna
(if any) in the following sequence.
1 Black: ground
2 Yellow: to car battery (constant 12V)
3 Red: to an accessory terminal
4 Blue with white stripe: to remote lead of

other equipment or automatic antenna if any
(200 mA max.)

5 Others: to speakers

2 Connect the antenna cord.

3 Finally connect the wiring harness to the unit.

*1: Before checking the operation of this unit prior to
installation, this lead must be connected, otherwise
power cannot be turned on.

*1: °ËÕπ°“√µ√«® Õ∫°“√∑”ß“π¢Õß™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È°ËÕπ∑’Ë®–µ‘¥µ—Èß µÈÕßµËÕ “¬
µ–°—Ë«π’È°ËÕπ ¡‘©–π—Èπ®–‰¡Ë “¡“√∂‡ª‘¥‡§√◊ËÕß‰¥È

كيب، يجبقبل فحص تشغيل هذا الجهاز قبل التر:١*
توصيل هذا الـسـلـك، حـيـث لا يمـكـن تـشـغـيـل الجـهـاز

بدون توصيل السلك.

To antenna

µËÕ°—∫ “¬Õ“°“»
الى الهوائي

*

*

To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery
(bypassing the ignition switch).

µËÕ°—∫¢—È«∑’Ë¡’°√–· ‰øøÈ“„π·ºßø‘« Ï ́ ÷ËßµËÕ°—∫·∫µ‡µÕ√’Ë√∂¬πµÏ (‚¥¬‰¡ËµÈÕß„™È «‘∑™Ï®ÿ¥√–‡∫‘¥)
ةيراطبلا عم ةلوصولما زويفلا ةعومجم يف يلحا فرطلا ىلا
)لاعتشلاا حاتفبم ارورم(

Yellow*1

 ’‡À≈◊Õß*1

أصفر*١

To remote lead of other equipment or automatic antenna if any

µËÕ°—∫ “¬µ–°—Ë«√’‚¡∑¢ÕßÕÿª°√≥ÏÕ◊ËπÊ À√◊Õ ∂È“¡’ “¬Õ“°“»Õ—µ‚π¡—µ‘
دجو نا يكيتاموتولاا يئاوهلا وا رخلاا زاهجلل دعب نع مكحتلا كلس ىلا

To an accessory terminal in the fuse block

µËÕ°—∫¢—È« Ë«πª√–°Õ∫„π·ºßø‘« 
عة الفيوزف الاضافي في مجموالى الطر

To metallic body or chassis of the car

µËÕ°—∫‚§√ß‚≈À–À√◊Õ‡™ ´‘ ¢Õß√∂¬πµÏ
ةالى الجسم المعدني او هيكل السيار

المعدني

Ignition switch

 «‘∑™Ï®ÿ¥√–‡∫‘¥
مفتاح الاشتعال

Left speaker (rear)

≈”‚æß´È“¬ (À≈—ß)
السماعة اليسرى (الخلفية)

White with black stripe

 ’¢“«·∂∫¥”
سلك ابيض مخطط

بالاسود

Gray

 ’‡∑“
رمادي

Purple with black stripe

 ’¡Ë«ß·∂∫¥”
ارجواني مخطط بالاسود

Purple

 ’¡Ë«ß
ارجواني

Line out
(See diagram  )

 “¬ÕÕ° (Line out)
(¥Ÿ·ºπ¿Ÿ¡‘  )

خرج الخط
)))))          (انظر المخطط(انظر المخطط(انظر المخطط(انظر المخطط(انظر المخطط

15A fuse

ø‘« Ï¢π“¥ 15A

ريبما ٥١ زويف

Rear ground terminal

®ÿ¥‡™◊ËÕ¡µËÕ “¬¥‘π¥È“πÀ≈—ß

طرف التأريض الخلفي

Black

 ’¥”
أسود

Antenna terminal

¢—È« “¬Õ“°“»
طرف الهوائي

Red

 ’·¥ß
أحمر

Blue with white stripe

 ’πÈ”‡ß‘π≈“¬¢“«
سلك زرق مخطط بالابيض

Gray with black stripe

 ’‡∑“·∂∫¥”
رمادي مخطط بالاسود

White

 ’¢“«
أبيض

Green with black stripe

 ’‡¢’¬«·∂∫¥”
أخضر مخطط بالاسود

Green

 ’‡¢’¬«
اخضر

Right speaker (rear)

≈”‚æß¢«“ (À≈—ß)
)ةيفللخا( ىنميلا ةعامسلا

Left speaker (front)

≈”‚æß´È“¬ (ÀπÈ“)
السماعة اليسرى (الامامية)

Right speaker (front)

≈”‚æß¢«“ (ÀπÈ“)
السماعة اليمنى (الامامية)

Fuse block

·ºßø‘« Ï
عة الفيوزمجمو

عربيعربيعربيعربيعربي

التوصيلات الكهربائيةالتوصيلات الكهربائيةالتوصيلات الكهربائيةالتوصيلات الكهربائيةالتوصيلات الكهربائية
ـيصـون ،ةـيئـابـرهـكلا ـرئاودلا ـيف ـريـصـقت ثوـدح عـنلم
تلاـيصوـتلا لـمع مث ـبلاـسلا ةيرـاطـبلا فرط ـلصـفب
كتفرعم مدع ةلاح يف .زاهلجا بيكرت لبق ةيئابرهكلا
ةيلمع كرت ىجري ،حيحص لكشب زاهلجا بيكرت ةيفيكب
لثم بيكرتل لهؤمو صتخم صخشل زاهلجا بيكرت
.ةزهجلاا هذه
:::::ةةةةةظظظظظحححححلالالالالاممممم
يييييئئئئئااااابببببرررررهههههككككك رايت ةطساوب طقف لمعيل زاهلجا اذه ممص دقل
.بببببلللللاااااسسسسس          ضضضضضيييييرررررأأأأأتتتتت     ةةةةةـيـيـيـيـيئئئئئااااابببببرررررهههههككككك     ةةةةةمممممظظظظظنننننااااا     ،،،،،تتتتتلللللـوـوـوـوـوففففف     ٢٢٢٢٢١١١١١     ،،،،،DC     رررررشششششااااابببببممممم
بجي ،كترايس يف ماظنلا اذه لثم دوجو مدع ةلاح يف
ءلاكو نم لولمحا اذه ءارش نكيمو ،جاتلوف لوحم مادختسا
.JVC ةكرام تارايسلل ةيتوصلا ةزهجلاا
تـــاســاــيــقلا ــســـفن ــلــمــحي ـــرخــآب زــوــيــفلا لـــدــبــتسا•

ةراشتسا ىجري ،زويفلا قارتحا رركت اذا .ةفوصولما
.JVC ةكرام تارايسلل ةيتوصلا ةزهجلاا ءلاكو

...ةلكشلما وه جيجضلا ناك اذا•
ةقاطلا ةرئاد لخاد جيجض رتلف زاهلجا اذه مدختسي
نا نكيم ،تاراـيسلا ضعب يف ،ـكلذ عم .ةيئابـرهكلا
.بوغرلما ريغ جيجضلا وا ةقطقطلا نم عون ثدحي
ـضيرـأـتلا فــرط ـلصوا ،ـكلذ ـلـثم ثوـدح ــةلـاح ـيف
يف ليصوـتلا مسر رظنا( زززززاااااهههههلجلجلجلجلجااااا     ةةةةةيييييـفـفـفـفـفلللللخخخخخ     يييييففففف     دددددوووووجججججووووولململململمااااا
كلاسا مادختسا ةطساوب ةرايسلا لكيه عم )لفسلاا
كلس وا لودلمجا سـاحنلا كـلس لثم ،كـمساو رصقا
،جيجضلا وا ةقطقطلا فقوت مدع ةلاح يف .يسايقم
تارايسلل ةيتوصلا ةزهجلاا ءلاكو ةراشتسا ىجري
.JVC ةكرام

رثكا  تاعاـمسلا لخدل ىصقلاا دلحا نوكي نا بجي•
تاعامسلل طاو ٥٤ و ةيفللخا تاعامسلل طاو ٥٤ نم
.....ممممموووووااااا     ٨٨٨٨٨     ىىىىىلللللااااا     ٤٤٤٤٤ ينب ةعنامم عم ،ةيماملاا

.....ةةةةةرررررااااايييييسسسسسلللللااااا     لللللكككككيييييههههه     عععععممممم     زززززاااااهههههلجلجلجلجلجااااا     ضضضضضيييييرررررأأأأأتتتتت     نننننممممم     دددددكككككأأأأأتتتتت•
ــدــعب اــدج ــةــنخـاس ةراــرلحا ــضــفخ ــةــحــيـفص ــحــبــصت•

.زاهلجا عزن دنع اهتسملام مدع نم دكأت .مادختسلاا

تـأكـد مـن شـبـكـة الاســلاك فــيقـبـل الـبـدء بـالـتـوصــيــل: قـبـل الـبـدء بـالـتـوصــيــل: قـبـل الـبـدء بـالـتـوصــيــل: قـبـل الـبـدء بـالـتـوصــيــل: قـبـل الـبـدء بـالـتـوصــيــل: 
ة بدقة حتى لا يحدث خطأ في عملـيـة تـوصـيـلالسيـار

الجهاز. يمكن ان يسبب التوصيل الخاطىء الى حصول
عطل حقيقي للجهاز.

اوصـــل الاســـلاك المـــلـــونـــة لـــســـلـــك تـــزويــــد الــــطــــاقــــة١١١١١
ائيالهوة، السماعات وية السياربائية مع بطارالكهر

جد) حسب التسلسل التالي.ماتيكي (ان وتوالاو
ة)ض (مع هيكل السيارد: مع الارالسلك الاسو١
ة (ثابت ١٢ية السـيـارالسلك الاصفر: مـع بـطـار٢

فولت)
السلك الاحمر: مع الطرف الاضافي٣
السلك الازرق المخطط بالابيض: مع سلك٤

التحكم عن بعد للجهاز الاخر او الهوائي
الاوتوماتيكي ان وجد (الحد الاقصى ٢٠٠

ميللي امبير)
الاسلاك الاخرى : مع السماعات٥

اوصل سلك الهوائي.٢٢٢٢٢
اخيرا، اوصل حامل الاسلاك مع الجهاز.٣٣٣٣٣

‰∑¬

°“√‡™◊ËÕ¡‚¥¬„™È ‰øøÈ“
‡æ◊ËÕªÈÕß°—π‰øøÈ“≈—¥«ß®√ ‡√“¢Õ·π–π”„ÀÈ§ÿ≥‡Õ“¢—È«
≈∫·∫µ‡µÕ√’ËÕÕ°°ËÕπ·≈–∑”°“√‡™◊ËÕ¡‚¥¬„™È‰øøÈ“∑ÿ°®ÿ¥°ËÕπ∑’Ë®–µ‘¥µ—Èß
™ÿ¥ª√–°Õ∫ ∂È“§ÿ≥‰¡Ë·πË„®«Ë“µ‘¥µ—Èß™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È∂Ÿ°µÈÕßÀ√◊Õ‰¡Ë
„ÀÈÀ“™Ë“ßºŸÈ‡™’Ë¬«™“≠‡ªÁπºŸÈµ‘¥µ—Èß
À¡“¬‡Àµÿ :
™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È‰¥È√—∫°“√ÕÕ°·∫∫¡“‡æ◊ËÕ„™Èß“π°—∫√–∫∫
°√–· ‰øøÈ“ “¬¥‘π¢—È«≈∫°√–· µ√ß 12 ‚«≈∑Ï
À“°√∂¬πµÏ¢Õß§ÿ≥‰¡Ë ‰¥È „™È√–∫∫π’È
µÈÕß„™È‡§√◊ËÕß·ª≈ß°√–· ‰ø™Ë«¬
´÷Ëß “¡“√∂À“´◊ÈÕ‰¥È®“°√È“π¢“¬‡§√◊ËÕß‡ ’¬ß√∂¬πµÏ JVC

ë „™Èæ‘°—¥®”‡æ“–·∑πø‘« Ï À“°ø‘« Ï¢“¥∫ËÕ¬
„ÀÈª√÷°…“√È“π¢“¬‡§√◊ËÕß‡ ’¬ß√∂¬πµÏ JVC

ë À“°‡ ’¬ß¡’ª—≠À“...
™ÿ¥ª√–°Õ∫™ÿ¥π’È¡’‡§√◊ËÕß°√Õß‡ ’¬ß„π«ß®√°”≈—ß (Power Circuit)

Õ¬Ë“ß‰√°Á¥’„π√∂¬πµ ∫“ß§—π°ÁÕ“®‡°‘¥‡ ’¬ß∑’Ë‰¡Ëæ÷ßª√“√∂π“¢÷Èπ‰¥È
À“°ª—≠À“π’È‡°‘¥¢÷Èπ „ÀÈµËÕ¢—È« “¬¥‘π¥È“πÀ≈—ß¢Õß™ÿ¥ª√–°Õ∫
(¥Ÿ·ºπ¿Ÿ¡‘°“√µËÕ‡™◊ËÕ¡¥È“π≈Ë“ß) ‡¢È“°—∫
‡™ ´‘ ¢Õß√∂¬πµÏ‚¥¬„™È “¬‡§‡∫‘≈∑’Ë —Èπ·≈–Àπ“°«Ë“ ‡™Ëπ
 “¬‰ø‡§√◊ËÕß«—¥À√◊Õ “¬ª√– “π∑Õß·¥ß ‡ªÁπµÈπ À“°¬—ß
¡’‡ ’¬ßÕ¬ŸËÕ’° „ÀÈª√÷°…“√È“π¢“¬‡§√◊ËÕß‡ ’¬ß√∂¬πµÏ JVC

ë °√–· ‰ø‡¢È“≈”‚æß Ÿß ÿ¥∫√‘‡«≥ Ë«πÀ≈—ß§«√‡°‘π°«Ë“ 45 «—µµÏ·≈–
∫√‘‡«≥ Ë«πÀπÈ“∑’Ë 45 «—µµÏ ·≈–¡’§Ë“§«“¡ÀπË«ß 4 - 8 ‚ÕÀÏ¡

ë µ√«® Õ∫„ÀÈ¥’«Ë“‰¥ÈµËÕ™ÿ¥ª√–°Õ∫™ÿ¥π’È≈ß„π‡™ ´‘ √∂¬πµÏ·≈È«
ë ·ºËπ√–∫“¬§«“¡√ÈÕπ®–√ÈÕπ¡“°À≈—ß®“°„™È √–¡—¥√–«—ßÕ¬Ë“‰ª

 —¡º— ‡¡◊ËÕ∂Õ¥™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È

°ËÕπ∑”°“√‡™◊ËÕ¡µËÕ : µ√«® Õ∫°“√‡¥‘π “¬‰ø„π√∂¬πµÏÕ¬Ë“ß√–¡—¥√–«—ß
Õ¬Ë“„ÀÈº‘¥æ≈“¥„π°“√‡™◊ËÕ¡µËÕ™ÿ¥ª√–°Õ∫™ÿ¥π’È
°“√‡™◊ËÕ¡µËÕº‘¥æ≈“¥Õ“®∑”„ÀÈ‡°‘¥§«“¡‡ ’¬À“¬√È“¬·√ß°—∫™ÿ¥ª√–
°Õ∫π’È‰¥È  “√µ–°—Ë«¢Õß “¬‰ø ·≈–¢ÕßÕÿª°√≥ÏµËÕ‡™◊ËÕ¡®“°µ—«∂—
ß√∂Õ“®¡’ ’∑’Ë‰¡Ë‡À¡◊Õπ°—π

1 ‡™◊ËÕ¡µËÕ “¬µ–°—Ë« ’µË“ß Ê ¢Õß “¬‡§‡∫‘≈°”≈—ß (Power Cord)
‡¢È“°—∫·∫µ‡µÕ√’Ë ≈”‚æß ·≈– “¬Õ“°“» Õ—µ‚π¡—µ‘„π√∂¬πµÏ
(∂È“¡’) µ“¡≈”¥—∫µËÕ‰ªπ’È
1  ’¥” :  “¬¥‘π
2  ’‡À≈◊Õß : µËÕ°—∫·∫µ‡µÕ√’Ë√∂¬πµÏ (12 ‚«≈∑Ï§ß∑’Ë)
3  ’·¥ß : µËÕ°—∫¢—È« Ë«πª√–°Õ∫
4  ’πÈ”‡ß‘π≈“¬¢“« :  ’πÈ”‡ß‘π≈“¬¢“« µËÕ°—∫ “¬µ–°—Ë«

√’‚¡∑¢ÕßÕÿª°√≥ÏÕ◊ËπÊÀ√◊Õ ∂È“¡’ “¬Õ“°“»Õ—µ‚π¡—µ‘
(¢π“¥ Ÿß ÿ¥ 200 mA)

5  ’Õ◊Ëπ Ê : µËÕ°—∫≈”‚æß

2 ‡™◊ËÕ¡µËÕ°—∫ “¬Õ“°“»

3  ÿ¥∑È“¬ µËÕ Ë«π§«∫§ÿ¡°“√‡¥‘π “¬‰ø‡¢È“°—∫™ÿ¥ª√–°Õ∫™ÿ¥π’È

Not supplied with this unit.

‰¡Ë‰¥È„ÀÈ¡“°—∫™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È
د مع هذا الجهاز.ّغير مزو

*

�� 

�� !"#$%&'()*+,#-./01
�� !"#$%&'()*+,-./012
�� !"#$%&'()*+,-./01#
��

�� 
�� !"#$% 12V�� !"#$%&'�
�� !"#$%&'()*+,-./'0(
�� !"#$% JVC�� !"#$%&'(
• �� !"#$%&'()*� !+,-� 
�� !"#$% JVC�� !"#$%&'

• �� !"#$
�� !"#$%&'()*+,-./0 1
�� !"#$%&&'()*+,-./01
�� !"#$%&'()*+,-./0(1
�� !"#�$%&'(�)*+�� !"
�� !"#$%&'(�� !"#$%&'
�� ! JVC�� !"#$%&'

• �� !"#$%&'()*%+45�� !
�� !"#$% 45�� !"#$ 4 – 8 �
��

• �� !"#$%&'()�
• �� !"#$%&'(%)*+#,-.��
�� !"#$%&'()

�� !"#$

�� !�� !"#$%&'()*+%,&

�� !"#$%&'()*+,*-./+0

�� !"#$%&'()*+,

1 �� !"#$%&'()*+,-.%/0
�� !"#$%&'()*+,-.�� 
�� �
1�� !"
2�� !"#$%&�� 12V�
3�� !"#$%&'()*+,-
4 �� !"�#$%&!'()*+,'
�� !"#$%&'()*$+,-.
�� 200�� 

5�� !"#$%

2 �� !" #$%&'

3 �� !"#$%&'&()*+,

�� !"�#$ ��
�� !"�#$

�� !"#$%

�� !"#$%&'

�� !"#$%&'()*+ !"#$,-./012
��� !"#$%&'

�� !"#$%&'()*

�� !

�� !"

�� !"#$% "#&'()*+,-./0*1234

�� !�� !

�� �� !"�#$

�� !�� !

���� �� !"�#$

�� !�� !

�� !

��

�� !

�� !"#$%

*1:�� !"#$%&'()*+,-.$/012345
�� !"#$%&'(

��

��*1

��

�� !"�#$

�� !�� !

�� !
�� !� �

15A �� 

�� !

Install(3-3)KD-S5055[U]f 7/30/03, 9:18 AM3



4

INPUT

R

L

R

L

LINE OUT

REAR

L

R

L

R

*2

Amplifier / /‡§√◊ËÕß¢¬“¬/ مضخم الصوتمضخم الصوتمضخم الصوتمضخم الصوتمضخم الصوت

PRECAUTIONS on power supply and
speaker connections:
• DO NOT connect the speaker leads of the power

cord to the car battery; otherwise, the unit will
be seriously damaged.

• Connect the black lead (ground), yellow lead (to
car battery, constant 12V), and red lead (to an
accessory terminal) correctly.

• BEFORE connecting the speaker leads of the power
cord to the speakers, check the speaker wiring in
your car.
– If the speaker wiring in your car is as

illustrated in Fig. 1 and Fig. 2 below, DO NOT
connect the unit using that original speaker wiring.
If you do, the unit will be seriously damaged.
Redo the speaker wiring so that you can connect
the unit to the speakers as illustrated in Fig. 3.

– If the speaker wiring in your car is as
illustrated in Fig. 3, you can connect the unit
using the original speaker wiring in your car.

– If you are not sure of the speaker wiring of your
car, consult your car dealer.

Connecting the leads / /µËÕ “¬µ–°—Ë« / توصيل الاسلاك

Solder the core wires to
connect them securely.

‡™◊ËÕ¡∫—¥°√’‡ Èπ≈«¥·°π∑—ÈßÀ¡¥‡¢È“¥È«¬°—π
‡æ◊ËÕ§«“¡ª≈Õ¥¿—¬„π°“√„™Èß“π

الحم الاسلاك بشكل صحيح
ومحكم بعد التوصيل.

CAUTION / /¢ÈÕ§«√√–«—ß / تنبيهتنبيهتنبيهتنبيهتنبيه
• To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating

tape.

• °“√ªÈÕß°—π°“√≈—¥«ß®√ ®–µÈÕßæ—π¢—È« “¬µ–°—Ë«∑’Ë ‰¡Ë „™È·≈È«¥È«¬‡∑ªæ—π “¬‰ø (Insulating tape)

من اجل منع التقصير في الدوائر ــ الكهربائية، ضع شريط عازل ولاصق على اطرافمن اجل منع التقصير في الدوائر ــ الكهربائية، ضع شريط عازل ولاصق على اطرافمن اجل منع التقصير في الدوائر ــ الكهربائية، ضع شريط عازل ولاصق على اطرافمن اجل منع التقصير في الدوائر ــ الكهربائية، ضع شريط عازل ولاصق على اطرافمن اجل منع التقصير في الدوائر ــ الكهربائية، ضع شريط عازل ولاصق على اطراف•
.الاسلاك غير المستعملةالاسلاك غير المستعملةالاسلاك غير المستعملةالاسلاك غير المستعملةالاسلاك غير المستعملة

Twist the core wires when connecting.

∫‘¥‡ Èπ≈«¥·°π‡æ◊ËÕ‡™◊ËÕ¡µËÕ

ابرم الاسلاك بشكل صحيح قبل
التوصيل.

  B  Connections Adding Other Equipment / / °“√µËÕ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‡¢È“°—∫Õÿª°√≥ÏÕ◊Ëπ Ê / ى الاضافيةة الاخرتوصيل الاجهز

You can connect an amplifier to upgrade your car
stereo system.
• Connect the remote lead (blue with white stripe) to

the remote lead of the other equipment so that it
can be controlled through this unit.

• Connect this unit’s line-out terminals to the
amplifier’s line-in terminals.

• Disconnect the speakers from this unit, connect
them to the amplifier.  Leave the speaker leads
of this unit unused. (Cover the terminals of
these unused leads with insulating tape, as
illustrated above.)

*2 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not coated with paint
(if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to do so may cause damage to this unit.

*2 µËÕ≈«¥ “¬¥‘π„ÀÈ·πËπ‡¢È“°—∫µ—«∂—ß‡À≈Á° À√◊Õµ—«∂—ß√∂ - µ√ß Ë«π ∑’Ë‰¡Ë¡’ ’‡§≈◊Õ∫ (À“°¡’ ’‡§≈◊Õ∫Õ¬ŸË „ÀÈ¢Ÿ¥ ’ÕÕ°°ËÕπ °ËÕπµËÕ≈«¥ “¬¥‘π) À“°‰¡ËªØ‘∫—µ‘µ“¡§”·π–
π”π’È ‡§√◊ËÕßÕ“®™”√ÿ¥À√◊Õ‡ ’¬À“¬‰¥È

Rear speakers

≈”‚æßÀ≈—ß
السماعات الخلفية

To automatic antenna (if any)

‡¢È“°—∫ “¬Õ“°“»Õ—µ‚π¡—µ‘ (∂È“¡’)
جد)ماتيكي (ان وتوائي الاوالى الهو

KD-S5055

Front speakers

≈”‚æßÀπÈ“
السماعات الامامية

Signal cord (not supplied with this unit)

 “¬‡§‡∫‘≈ —≠≠“≥ (‰¡Ë‰¥È„ÀÈ¡“°—∫™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È)
د مع الجهاز)ّسلك مفرد (غير مزو

Blue with white stripe

 “¬µ–°—Ë«√–¬–‰°≈
الازرق المخطط بالابيض

Remote lead

 ’πÈ”‡ß‘π≈“¬¢“«
سلك التحكم عن بعد

Y-connector (not supplied with this unit)

¢ÈÕµËÕ√Ÿªµ—« Y (‰¡Ë‰¥È„ÀÈ¡“°—∫™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È)
د مع الجهـاز)ّ (غير مـزوYل ّموص

تـنـبـيــهــات حــول تــزويــد الــطــاقــةتـنـبـيــهــات حــول تــزويــد الــطــاقــةتـنـبـيــهــات حــول تــزويــد الــطــاقــةتـنـبـيــهــات حــول تــزويــد الــطــاقــةتـنـبـيــهــات حــول تــزويــد الــطــاقــة
الكهربائية وتوصيل السماعات:الكهربائية وتوصيل السماعات:الكهربائية وتوصيل السماعات:الكهربائية وتوصيل السماعات:الكهربائية وتوصيل السماعات:

ّّـوـوـوـوـوتتتتت     لالالالالا• ـعـعـعـعـعممممم     تتتتتـاـاـاـاـاعععععـاـاـاـاـاـمـمـمـمـمـسـسـسـسـسلللللااااا     ـةـةـةـةـةقققققـاـاـاـاـاططططط     ـدـدـدـدـديييييوووووـزـزـزـزـزتتتتت     كككككـلاـلاـلاـلاـلاسسسسسااااا     ـلـلـلـلـلصصصصصّّّ
لللللوووووـصـصـصـصـصححححح     ـىـىـىـىـىلللللااااا     يييييدددددؤؤؤؤؤييييي     ـكـكـكـكـكلللللذذذذذ     نننننلالالالالا     ،،،،،ةةةةةرررررـاـاـاـاـايييييـسـسـسـسـسلللللااااا     ـةـةـةـةـةيييييررررراااااـطـطـطـطـطببببب

.....تتتتتاااااعععععااااامممممسسسسسلللللللللل     ررررررررررضضضضض
ـــكـــلـــسلاو ،)ـــيضرلاا( دـــوسلاا ــــكـــلـــسلا ـــلصوا•

،)تلوف ٢١ تباث ،ةرايسلا ةيراطب عم( رفصلاا
ـلكـشب )يفاضلاا فـرطلا عم( ـرمحلاا كـلسلاو

.حيحص
عم تاعامسلا ةقاط ديوزت كلاسا ليصوت لبق•

تـاعـامـسلا كلاسا ـةـكبش ـصـحفا ،تاعـامـسلا
.كترايس لخاد
ــلــلــلــلــلخخخخخاااااددددد     تتتتتــاــاــاــاــاعععععــاــاــاــاــاــمــمــمــمــمــســســســســسلللللااااا     كككككــلاــلاــلاــلاــلاسسسسسااااا     ــةــةــةــةــةــكــكــكــكــكــبــبــبــبــبششششش     ــتــتــتــتــتنننننــاــاــاــاــاككككك     اااااذذذذذااااا-

لللللكككككشششششلللللاااااووووو     ١١١١١     لللللكككككشششششلللللااااا     يييييففففف     ةةةةةنننننيييييبببببممممم     يييييههههه     ااااامممممككككك     كككككتتتتترررررااااايييييسسسسس
زـــاـــهلجا ــلصّـــوت لا     ،،،،،ـــلـــلـــلـــلـــلــفــفــفــفــفسسسسسلالالالالاااااا     ـــيـــيـــيـــيـــيففففف     ةةةةةدددددــوــوــوــوــوجججججـــوـــوـــوـــوـــولململململمااااا     ٢٢٢٢٢
تاعامسلا كلاسا ةكبش مادختسا ةطساوب
،ةقيرطلا هذهب زاهلجا ليصوت تم اذا .ةيلصلاا

ــلــمع ـدعا .رــرض لــوـصح ــىلا ــكلذ يدـؤــيس
ــكــنــكيم ــثــيــحب تــاعــاـمــسلا كــلاسا ــةــكــبش
نيّبم وه امك تاعامسلا عم زاهلجا ليصوت
.٣ لكشلا يف

ــلــلــلــلــلخخخخخاااااددددد     تتتتتــاــاــاــاــاعععععــاــاــاــاــاــمــمــمــمــمــســســســســسلللللااااا     كككككــلاــلاــلاــلاــلاسسسسسااااا     ــةــةــةــةــةــكــكــكــكــكــبــبــبــبــبششششش     ــتــتــتــتــتنننننــاــاــاــاــاككككك     اااااذذذذذااااا-
كنكيم     ،،،،،٣٣٣٣٣     لللللكككككشششششلللللااااا     يييييففففف     ةةةةةنننننيييييبببببممممم     يييييههههه     ااااامممممككككك     كككككتتتتترررررااااايييييسسسسس
ـةــكـبش ماـدـخــتسا ـةـطساــوب زـاـهلجا ـلــيصـوت
.كترايس لخاد ةيلصلاا تاعامسلا كلاسا

كــلاسا ـــةـــكــبـــشب ـــكــتفـــرــعم مـــدع ـــةلــاح ـــيف-
ـليكولا ـرشتسا ،ـكترايس ـلخاد تاعاـمسلا
.صوصلخا اذهب ةربلخا يوذ وا
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Fig. 1

ت لتـحـسـين اداء جـهـازيمكنك تـوصـيـل مـضـخـم صـو
ة.يو السيارستير

اوصــل ســلــك الــتــحــكــم عــن بــعــد (الازرق المخــطــط•
بالابيض) مع سلك التحكم عن بعد للجهاز الاخر
بحيث يتم التحكم بالجهاز من خلال هذا الجهاز.

افاف خرج ـ الخط لهذا الجهاز مع اطراوصل اطر•
ت.دخل ـ الخط لمضخم الصو

افصل السماعات من هذا الجهاز، اوصلهم مع•
ك اسلاك سماعات هذا الجهازت. اترمضخم الصو

اف هذه الاسلاك غيربدون استعمال. (غطي اطر
ضـح فــييـط عـازل، كـمــا هــو مــوالمـسـتـعـمــلــة بــشــر

الاعلى.

¢ÈÕ§«√√–«—ß ”À√—∫°“√µËÕ·À≈Ëß®Ë“¬°”≈—ß·≈–≈”‚æß:
• Õ¬Ë“µËÕ “¬µ–°—Ë«‡§‡∫‘≈°”≈—ß¢Õß≈”‚æß‡¢È“°—∫·∫µ‡µÕ√’Ë√∂¬πµÏ

¡‘©–π—Èπ™ÿ¥ª√–°Õ∫®–‰¥È√—∫§«“¡‡ ’¬À“¬¡“°
• µËÕ “¬µ–°—Ë«·µË≈– ’„ÀÈ∂Ÿ°µÈÕß :  ’¥” ( “¬¥‘π),  ’‡À≈◊Õß (‡¢È“

°—∫·∫µ‡µÕ√’Ë√∂¬πµÏ„ÀÈ¡’°”≈—ß§ß∑’Ë 12 ‚«≈∑Ï) ·≈– ’·¥ß
(‡¢È“°—∫¢—È« Ë«πª√–°Õ∫)

• °ËÕπ∑’Ë®–µËÕ “¬µ–°—Ë«‡§‡∫‘≈°”≈—ß¢Õß≈”‚æß‡¢È“°—∫≈”‚æß
„ÀÈµ√«® Õ∫°“√‡¥‘π “¬‰ø≈”‚æß„π√∂¢Õß§ÿ≥„ÀÈ‡√’¬∫√ÈÕ¬‡ ’¬°ËÕπ
– À“°°“√‡¥‘π “¬‰ø≈”‚æß„π√∂¢Õß§ÿ≥‡ªÁπ‡À¡◊Õπ„π√Ÿª¿“æ∑’Ë

1 ·≈–√Ÿª¿“æ∑’Ë 2 ¥—ß¢È“ß≈Ë“ßπ’È
Õ¬Ë“µËÕ™ÿ¥ª√–°Õ∫∑’Ë„™È°“√‡¥‘π “¬‰ø≈”‚æß·∫∫¥—Èß‡¥‘¡π—Èπ
¡‘©–π—Èπ™ÿ¥ª√–°Õ∫®–‰¥È√—∫§«“¡‡ ’¬À“¬¡“°
„ÀÈ®—¥°“√‡¥‘π “¬‰ø≈”‚æß„À¡Ë ‡æ◊ËÕ§ÿ≥®– “¡“√∂µËÕ
™ÿ¥ª√–°Õ∫‡¢È“°—∫≈”‚æßµ“¡√Ÿª¿“æ∑’Ë 3 ‰¥È

– À“°°“√‡¥‘π “¬‰ø≈”‚æß„π√∂¢Õß§ÿ≥‡ªÁπ‡À¡◊Õπ„π√Ÿª¿“æ∑’Ë
3 §ÿ≥ “¡“√∂µËÕ™ÿ¥ª√–°Õ∫
∑’Ë„™È°“√‡¥‘π “¬‰ø≈”‚æß·∫∫¥—Èß‡¥‘¡„π√∂¢Õß§ÿ≥‰¥È‡≈¬

– À“°§ÿ≥‰¡Ë·πË„®«Ë“°“√‡¥‘π “¬‰ø≈”‚æß„π√∂¢Õß§ÿ≥‡ªÁπ·∫∫„¥
„ÀÈª√÷°…“ºŸÈ¢“¬√∂¬πµÏ¢Õß§ÿ≥

§ÿ≥ “¡“√∂µËÕ‡§√◊ËÕß¢¬“¬‡ ’¬ß
‡æ◊ËÕÕ—æ‡°√¥√–∫∫‡§√◊ËÕß‡ ’¬ß„π√∂¬πµ√Ï¢Õß§ÿ≥‰¥È
• µËÕ “¬µ–°—Ë«√–¬–‰°≈ ( ’πÈ”‡ß‘π≈“¬¢“«) ‡¢È“°—∫ “¬µ–°—Ë«√–¬–

‰°≈¢ÕßÕÿª°√≥ÏÕ◊Ëπ Ê ‡æ◊ËÕ®– “¡“√∂§«∫§ÿ¡‚¥¬™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È‰¥È
• µËÕ¢—È« “¬ÕÕ° (Line-out) ¢Õß™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È‡¢È“°—∫¢—È« “¬‡¢È“

(Line-in) ¢Õß‡§√◊ËÕß¢¬“¬
• ∂Õ¥≈”‚æßÕÕ°®“°™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È ·≈È«µËÕ‡¢È“°—∫‡§√◊ËÕß¢¬“¬

∑‘Èß “¬µ–°—Ë«≈”‚æß¢Õß™ÿ¥ª√–°Õ∫π’È ‰«È
(æ—π¢—È«¢Õß “¬µ–°—Ë«∑’Ë ‰¡Ë ‰¥È „™È‡À≈Ë“π’È „ÀÈ√Õ∫¥È«¬‡∑ª
æ—π “¬‰ø ¥—ßµ—«Õ¬Ë“ß¢È“ßµÈπ)

ضعضع غير المطلي بالدهان (اذا كان الموة المعدني ــ مع الموضي بشكل محكم مع هيكل او جسم السياراوصل السلك الار2*
الة الدهان يمكن ان يسببمطلي بالدهان، ازل الدهان قبل توصيل السلك). في حالة توصيل السلك مع الهيكل دون از

ذلك ضرر لهذا الجهاز.

JVC amplifier

‡§√◊ËÕß¢¬“¬‡ ’¬ß JVC
JVCكة ت مارمضخم صو
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